
Zmluva o odbere elektroodpadu 

 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov a v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zmluva“) medzi zmluvnými stranami: 

 

 Číslo zmluvy Držiteľa odpadu: 

 

 

Názov:  Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 

Sídlo: Župné námestie 13, 811 03 Bratislava, Slovenská republika 

V zastúpení:  JUDr. Jana Britaňáková, generálna tajomníčka služobného úradu 

IČO: 00 166 073 

DIČ: 2020830196 

Bankové spoj.: Štátna pokladnica, Radlinského 32, 810 05 Bratislava 15 

Číslo účtu: SK33 8180 0000 0070 0028 1131 

(ďalej len „Držiteľ odpadu“) 

a 

Obchodné meno: METAL SERVIS Recycling s.r.o.  

Sídlo: Príboj 549, 976 13  Slovenská Ľupča, Slovenská republika  

V zastúpení: Ing. Jozef Vašina, konateľ spoločnosti 

IČO: 36 622 630 

DIČ: 2021762787 

IČ DPH: SK2021762787 

Bankové spoj.: Tatra banka, a. s., Banská Bystrica 

Číslo účtu: SK71 1100 0000 0026 2977 9321 

Zapísaný: v obchodnom registri vedenom Okresným súdom v Banskej Bystrici, 

oddiel: Sro, vložka číslo: 8833/S 

(ďalej len „Odberateľ odpadu“) 

(ďalej spolu Držiteľ odpadu a Odberateľ odpadu aj len ako „zmluvné strany“) 

 

Článok I 

Predmet zmluvy 

1.1 Držiteľ odpadu sa zaväzuje, že za dojednanú cenu bude zhromažďovať elektroodpad za účelom 

jeho odovzdania Odberateľovi odpadu, ktorý sa zaväzuje prevzatý elektroodpad, buď sám 

alebo prostredníctvom tretej osoby, zhodnotiť a/alebo zneškodniť, vystaviť Držiteľovi odpadu 

dodací list a potvrdenie o jeho zhodnotení a/alebo zneškodnení, a to v súlade s nasledujúcimi 

ustanoveniami tejto zmluvy a v súlade s príslušnými právnymi normami platnými a účinnými na 

území Slovenskej republiky. 



1.2 Odberateľ odpadu sa zaväzuje pri splnení podmienok uvedených v článku III až V tejto zmluvy 

prevziať elektroodpad od Držiteľa odpadu za účelom jeho zberu, zhodnotenia a/alebo 

zneškodnenia autorizovaným zhodnocovateľom v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o 

odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o odpadoch“) a zaplatiť zaň Držiteľovi odpadu dohodnutú cenu. 

1.3 Odberateľ odpadu, v súvislosti so svojim záväzkom vykonávať predmet tejto zmluvy 

s odbornou starostlivosťou, týmto čestne vyhlasuje, že je osobou oprávnenou na riadne 

vykonávanie činností uvedených v predmete tejto zmluvy a činností súvisiacich s predmetom 

a účelom tejto zmluvy. O tejto skutočnosti predložil pred podpisom zmluvy Držiteľovi odpadu 

príslušné platné a aktuálne súhlasy a autorizácie (oprávnenia), prípadne iné potrebné 

povolenia, udelené orgánmi štátnej správy odpadového hospodárstva, na výkon všetkých 

činností, ktoré sú predmetom tejto zmluvy. Odberateľ odpadu sa zároveň zaväzuje, že ich bude 

mať v platnosti počas celého trvania tejto zmluvy. V prípade, ak by sa akékoľvek z vyššie 

uvedených súhlasov, autorizácií (oprávnení), prípadne iných potrebných povolení malo stať 

neplatným, je Odberateľ odpadu povinný o tejto skutočnosti bezodkladne informovať Držiteľa 

odpadu a zároveň podniknúť všetky potrebné úkony na nápravu takejto situácie. Držiteľ 

odpadu je v takomto prípade oprávnený od zmluvy odstúpiť, pričom Odberateľ odpadu je 

povinný a zaväzuje sa nahradiť všetku škodu, priamu i nepriamu, ktorá by Držiteľovi odpadu 

v tejto súvislosti vznikla. 

 

 

Článok II 

Špecifikácia odoberaného/ odoberateľného elektroodpadu 

2.1 Jednotlivé druhy elektroodpadu sú uvedené v Prílohe č. 1: Kategórie elektrozariadení v zmysle 

Prílohy č. 7 k vyhláške MŽP SR č. 373/2015 Z. z. a Prílohe č. 2: Kategórie elektrozariadení v 

zmysle Prílohy č. 8 k vyhláške MŽP SR č. 373/2015 Z. z., ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto 

zmluvy. 

2.2 Súčasťou špecifikácie elektroodpadu sú, okrem elektroodpadu uvedeného bode 2.1 tohto 

článku, aj použité prenosné batérie a akumulátory. 

 

Článok III 

Zhromažďovanie, prevzatie a odvoz elektroodpadu 

3.1 Držiteľ odpadu sa zaväzuje na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo priebežne 

zhromažďovať elektroodpad. 

3.2 Pri zhromažďovaní a nakladaní s elektroodpadom je Držiteľ odpadu povinný postupovať 

v súlade so zákonom o odpadoch. 

3.3 Odvoz elektroodpadu sa bude vykonávať priebežne, podľa potreby Držiteľa odpadu a pri 

splnení podmienky v zmysle čl. V bod 5.3 tejto zmluvy, počas celej doby platnosti a účinnosti 

tejto zmluvy. Termín odvozu zhromaždeného elektroodpadu dohodne príslušný zamestnanec 

Držiteľa odpadu s príslušným zamestnancom Odberateľa odpadu telefonicky alebo e-mailom. 



Súčasťou odovzdania elektroodpadu bude zoznam neupotrebiteľného majetku štátu 

vyhotovený Držiteľom odpadu s uvedením druhu a príslušného počtu elektroodpadu, a v 

prípade nebezpečného elektroodpadu i sprievodný list nebezpečného elektroodpadu. 

Rozhodujúcim dokladom o prevzatí elektroodpadu je zoznam neupotrebiteľného majetku 

štátu, potvrdený príslušným zamestnancom Odberateľa odpadu. Odberateľ odpadu si 

vyhradzuje právo rozhodnúť o spôsobe naloženia s prevzatým elektroodpadom, a to tak aby 

bol v súlade so zákonom o odpadoch a ostatnou platnou a účinnou legislatívou. 

3.4 V súlade so zákonom o odpadoch Držiteľ odpadu zhromažďuje elektroodpad mechanicky 

nepoškodený a nerozobratý. 

3.5 Držiteľ odpadu zhromaždí elektroodpad v sídle Držiteľa odpadu v súlade s pokynmi Odberateľa 

odpadu. 

3.6 Vlastníctvo, ako aj nebezpečenstvo škody k zhromaždenému elektroodpadu prechádza na 

Odberateľa odpadu prevzatím elektroodpadu, t.j. podpísaním zoznamu neupotrebiteľného 

majetku štátu podľa ods. 3.3 tohto článku. 

 

Článok IV 

Povinnosti Odberateľa odpadu 

 

4.1 Odberateľ odpadu je povinný zhromaždený elektroodpad prevziať za účelom zberu 

a zhodnotenia, resp. zneškodnenia autorizovaným zhodnocovateľom, za predpokladu splnenia 

podmienok uvedených v článkoch III, IV a V tejto zmluvy. 

4.2 Odberateľ odpadu sa zaväzuje, že bude vykonávať činnosti vyplývajúce mu z tejto zmluvy s 

náležitou odbornou starostlivosťou, a že prostredníctvom autorizovaného zhodnocovateľa 

vystaví pre Držiteľa odpadu potvrdenie o zhodnotení a/alebo zneškodnení elektroodpadu, a to 

bezodkladne po jeho zhodnotení a/alebo zneškodnení. Dodací list a potvrdenie o zhodnotení 

a/alebo zneškodnení elektroodpadu sa Odberateľ odpadu zaväzuje bezodkladne doručiť 

Držiteľovi odpadu. 

4.3 Odberateľ odpadu sa zaväzuje zaplatiť Držiteľovi odpadu dohodnutú cenu za prevzatý 

elektroodpad za účelom jeho zberu, zhodnotenia a/alebo zneškodnenia autorizovaným 

zhodnocovateľom, v súlade so zákonom o odpadoch, podľa platobných podmienok 

dohodnutých v článku VI tejto zmluvy. 

4.4 Pri plnení záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy je Odberateľ odpadu povinný dodržiavať 

príslušné platné a účinné právne predpisy o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a požiarnej 

ochrane, za splnenia všetkých príslušných ustanovení zákona o odpadoch a súvisiacich 

vyhlášok, a to najmä vyhlášky MŽP SR č. 371/2015 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré 

ustanovenia zákona o odpadoch, vyhlášky MŽP SR č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje 

Katalóg odpadov a vyhlášky MŽP SR č. 373/2015 Z. z. o rozšírenej zodpovednosti výrobcov 

vyhradených výrobkov a o nakladaní s vyhradenými prúdmi odpadov. 



4.5 Pri plnení tejto zmluvy je Odberateľ odpadu povinný konať v priestoroch Držiteľa odpadu podľa 

jeho pokynov a spôsobom, ktorý nepoškodzuje životné prostredie, majetok, práva a právom 

chránené záujmy Držiteľa odpadu a je v súlade s platnou a účinnou legislatívou. 

4.6 Odberateľ odpadu, bez ohľadu na to, či plnenie tejto zmluvy vykonáva sám alebo 

prostredníctvom tretích osôb, zodpovedá akoby konal sám. 

 

Článok V 

Povinnosti Držiteľa odpadu 

 

5.1 Držiteľ odpadu sa zaväzuje, že zhromaždí elektroodpad v zmysle tejto zmluvy, pričom je 

povinný vykonávať práce pri zhromažďovaní elektroodpadu v súlade s platnými a účinnými 

predpismi o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a požiarnej ochrane a za splnenia všetkých 

príslušných ustanovení zákona o odpadoch a súvisiacich vyhlášok MŽP SR, najmä vyhlášky MŽP 

SR č. 371/2015 Z. z. ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o odpadoch, vyhlášky 

MŽP SR č. 365/2015 Z. z. ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov a vyhlášky MŽP SR č. 373/2015 

Z. z. o rozšírenej zodpovednosti výrobcov vyhradených výrobkov a o nakladaní s vyhradenými 

prúdmi odpadov. 

5.2 Držiteľ odpadu bude zhromažďovať oddelene elektroodpad, o ktorom bude mať dôvodné 

podozrenie, že by tento elektroodpad mohol byť nebezpečný, prípadne by mohol obsahovať 

nebezpečné prvky alebo časti. Držiteľ odpadu, pri prevzatí elektroodpadu, upozorní Odberateľa 

odpadu na túto skutočnosť. 

 

5.3 Držiteľ odpadu naloží vyzbieraný elektroodpad do pristaveného dopravného prostriedku. 

Odberateľ odpadu pre účel odvozu batérií vypožičia Držiteľovi odpadu vyhovujúce zberné 

nádoby. Minimálne množstvo elektroodpadu k odberu je stanovené v množstve 400 kg.  

 

Článok VI 

Cena a platobné podmienky 

 

6.1 Odberateľ odpadu sa zaväzuje uhradiť Držiteľovi odpadu cenu za odobraný elektroodpad. Cena 

je určená vzájomnou dohodou zmluvných strán podľa zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v 

znení neskorších predpisov a predstavuje sumu: 

 

 

 

  

 

 

 

 



-odobraný elektroodpad                                   0,10 EUR/kg bez DPH 

                                                                                 slovom: desať centov/ 1 kg bez DPH. 

V prípade, že Odberateľ odpadu pri prebratí odpadu zistí jeho preukázateľné nedostatky 

(poškodenie), má právo na zníženie ceny v zmysle predchádzajúceho odseku tohto bodu Zmluvy,  

a to podľa pravidiel uvedených v Prílohe č. 3 tejto zmluvy – Pravidlá pre výpočet zníženia ceny. 

6.2 Držiteľ odpadu vystaví Odberateľovi odpadu faktúru na základe doručeného a riadne 

vystaveného dodacieho listu a potvrdenia o zhodnotení a/alebo zneškodnení prevzatého 

elektroodpadu v súlade s ods. 6.1, 6.2 tohto článku. Splatnosť takto vystavenej faktúry je 30 

dní od dátumu jej doručenia Odberateľovi odpadu. Držiteľ odpadu vo faktúre uvedie číslo tejto 

zmluvy. Pri úhrade faktúry sa ako variabilný symbol vždy uvedie číslo faktúry. 

 Držiteľ odpadu vystaví faktúru v súlade so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 

a zákonom č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v platnom znení.  

6.3 Všetky činnosti vykonávané Odberateľom odpadu na základe tejto zmluvy, predovšetkým 

preprava, vykládka, zhodnotenie a/alebo zneškodnenie prevzatého elektroodpadu od Držiteľa 

odpadu, ako aj vystavenie a doručenie dodacieho listu a potvrdenia o zhodnotení a/alebo 

zneškodnení elektroodpadu vykonáva Odberateľ odpadu bezodplatne na vlastné náklady. 

 

6.4    Cenu, ktorá je stanovená v ods. 6.1 tohto článku sú zmluvné strany oprávnené meniť iba v 

súlade s touto zmluvou, platnou legislatívou a z objektívnych dôvodov, a to formou písomného 

dodatku k tejto zmluve. 

 

 

 

 

Článok VII 

Zodpovednosť za škodu 

 

7. 1 Zmluvné strany sa dohodli, že ak jedna zo zmluvných strán porušením svojich povinností 

v zmysle tejto zmluvy spôsobí akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane vo vzťahu k tejto 

zmluve, zodpovednosť za škody sa bude spravovať podľa všeobecných ustanovení o náhrade 

škody podľa § 373 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov. Držiteľ odpadu ani Odberateľ odpadu tak nie sú vystavení náhrade škôd a ani právu 

odstúpenia od zmluvy pre neplnenie záväzkov, ak jeho omeškanie v plnení alebo neplnení 

záväzkov podľa tejto zmluvy je výsledkom udalosti spôsobenej vyššou mocou.  

7.2 Pre účely tejto zmluvy znamená „vyššia moc“ udalosť mimo kontrolu zmluvných strán, ktorú 

nie je možné predvídať a nezahŕňa chybu alebo zanedbanie zo strany Držiteľa odpadu 

a/alebo Odberateľa odpadu. Také udalosti môžu byť najmä vojny, revolúcie, požiare, záplavy, 

karanténne obmedzenia, dopravné embargá a štrajky, atď. 

7.3 Strana odvolávajúca sa na udalosť spôsobenú vyššou mocou upovedomí druhú stranu 

bezodkladne písomne o ukončení tejto okolnosti. 



 

7.4  V prípade, ak by na základe právneho predpisu, súdneho alebo iného rozhodnutia alebo na 
základe inej skutočnosti vznikla, v súvislosti s porušením povinnosti Odberateľa odpadu podľa 
tejto zmluvy, povinnosť zaplatiť akúkoľvek čiastku v prospech akejkoľvek tretej osoby, zaväzuje 
sa Odberateľ odpadu takúto povinnosť splniť namiesto Držiteľa odpadu. Pokiaľ by Odberateľ 
odpadu takúto povinnosť nesplnil a musel by ju splniť Držiteľ odpadu, zaväzuje sa Odberateľ 
odpadu zaplatiť Držiteľovi odpadu všetko, čo bol Držiteľ odpadu nútený v tejto súvislosti zaplatiť 
a zároveň mu uhradí všetky náklady spojené s uskutočnenými úkonmi. 

 

 

Článok VIII 

Platnosť a účinnosť Zmluvy 

 

8.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a ods. 1 

zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších zmien a doplnkov v spojení s § 5a 

zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.. 

8.2 Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

 

Článok IX 

Ukončenie platnosti a účinnosti Zmluvy 

 

 

9.1 Táto zmluva zaniká: 

a) písomnou dohodou zmluvných strán, o ukončení platnosti a účinnosti zmluvy ku dňu 

uvedenému v takejto dohode; súčasťou dohody musí byť aj spôsob vysporiadania záväzkov 

zmluvných strán súvisiaci s ukončením zmluvy, 

b) písomným vypovedaním zmluvy v zmysle ods. 9.2 tohto článku zmluvy, 

c) odstúpením od zmluvy za podmienok uvedených v ods. 9.3 a 9.4 tohto článku zmluvy. 

9.2 Zmluvu môže vypovedať ktorákoľvek zmluvná strana, a to aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná 

lehota je 3 (tri) mesiace a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho 

po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane a skončí sa uplynutím posledného dňa 

príslušného kalendárneho mesiaca. Výpoveď musí byť uskutočnená písomne a zaslaná 

doporučenou zásielkou na adresu sídla druhej zmluvnej strany. 

9.3 Ak jedna zo zmluvných strán poruší túto zmluvu podstatným spôsobom, má druhá zmluvná 

strana právo odstúpiť od zmluvy. Podstatným porušením tejto zmluvy sa rozumie najmä: 

a) ak je Odberateľ odpadu v omeškaní s úhradou faktúr za riadne zrealizovaný predmet 

zmluvy o viac ako 30 dní po lehote ich splatnosti, 

b) ak Odberateľ odpadu podstatne alebo opakovane porušuje platné právne predpisy, 

c) opakované, aj napriek predchádzajúcemu upozorneniu druhej strany, porušovanie 

ustanovení tejto zmluvy, 



d) ak Odberateľ odpadu nedoručí Držiteľovi odpadu, ani po predchádzajúcom 

upozornení, dodacie listy a potvrdenia o zhodnotení a/alebo zneškodnení prevzatého 

elektroodpadu. 

 

9.4  Držiteľ odpadu je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy aj z dôvodu uvedeného v čl. I bod 1.3 

tejto zmluvy. 

 

Článok X 

Ochrana osobných údajov a dôverných informácií 

 

10.1 Strany tejto zmluvy budú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách získaných od 

druhej zmluvnej strany počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy. Ak nie je ďalej v tejto zmluvne 

ustanovené inak, za dôvernú informáciu sa považuje najmä akýkoľvek údaj, podklad, poznatok, 

dokument alebo akákoľvek iná informácia, bez ohľadu na formu jej zachytenia: 

a) ktorá sa týka zmluvnej strany (informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych výsledkoch, 
všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, aktívach 
a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom vybavení, 
know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa 
predmetom chránených právom priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a všetky 
ďalšie informácie o zmluvnej strane), 

b) ktorá bola poskytnutá zmluvnej strane alebo získaná zmluvnou stranou pred nadobudnutím 
platnosti a účinnosti tejto zmluvy, pokiaľ sa týka jej predmetu a/alebo obsahu, 

c) ktorá je výslovne zmluvnou stranou označená ako „dôverná“, „confidential“, proprietary“ 
alebo iným obdobným označením, a to od okamihu oznámenia tejto skutočnosti druhej 
zmluvnej strane, 

d) pre ktorú je stanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými 
v Slovenskej republike osobitný režim nakladania (najmä obchodné tajomstvo, bankové 
tajomstvo, telekomunikačné tajomstvo, daňové tajomstvo, osobné údaje a utajované 
skutočnosti). 
 

 10.2 Dôvernou informáciou nie je táto zmluva a jej prílohy, informácie, ktoré sa bez porušenia tejto 

zmluvy stali verejne známymi, informácie získané oprávnene inak, ako od druhej zmluvnej 

strany, a informácie, ktoré je Držiteľ odpadu povinný sprístupniť alebo zverejniť podľa zákona 

č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov alebo iného právneho 

predpisu platného a účinného na území Slovenskej republiky. 

10.3 Odberateľ odpadu v súlade so zákonom č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov zabezpečí poučenie svojich zamestnancov a všetkých 

osôb, ktoré v rámci plnenia tejto zmluvy majú prístup na pracovisko Držiteľa odpadu, a to 

najmä s dôrazom na povinnosť mlčanlivosti o osobných údajoch, s ktorými prídu do styku 

u Držiteľa odpadu (§ 22) a sankciami za porušenie tejto povinnosti (§ 68 ods. 7 písm. d)). 

10.4 Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti 

mlčanlivosti bez zbytočného odkladu potom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 



10.5 Zmluvné strany budú ochraňovať dôverné informácie druhej zmluvnej strany, a to s rovnakou 

starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však 

najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti.  

10.6 Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahuje na prípady, ak strane tejto zmluvy na základe 

zákona alebo na základe rozhodnutia príslušného orgánu vznikla povinnosť sprístupniť alebo 

zverejniť dôvernú informáciu druhej strany zmluvy alebo jej časť. O vzniku takejto povinnosti 

sa budú zmluvné strany vzájomne informovať bez zbytočného odkladu. 

10.7 Aby nedošlo k pochybnostiam, ustanovenia odsekov 10.1 až 10.6 tohto článku zmluvy sú 

účinné bez časového obmedzenia. 

 

 

Článok XI 

Záverečné ustanovenia 

 

11.1 Súvisiace práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené touto zmluvou, 

sa riadia zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 

znení neskorších predpisov, zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov a ostatnou legislatívou platnou a účinnou na území Slovenskej republiky. 

11.2 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy: 

a) Príloha č. 1: Kategórie elektrozariadení v zmysle Prílohy č. 7 k vyhláške MŽP SR č. 373/2015 Z. 

z.; 

b) Príloha č. 2: Kategórie elektrozariadení v zmysle Prílohy č. 8 k vyhláške MŽP SR č. 373/2015 Z. 

z.; 

c) Príloha č. 3: Pravidlá pre výpočet zníženia ceny. 

 

11.3 Ak v tejto zmluve nie je ustanovené inak, akékoľvek oznámenia, súhlas, schválenia alebo 

rozhodnutia vyžadované alebo predpokladané podľa tejto zmluvy a/alebo dokumenty jednej 

zmluvnej strany adresované druhej zmluvnej strane, musia byť vyhotovené písomne 

v slovenskom jazyku a podpísané príslušnou zmluvnou stranou, resp. oboma zmluvnými 

stranami, ak to vyplýva z kontextu danej písomnosti, a doručené druhej zmluvnej strane 

formou doporučenej zásielky, prípadne prostredníctvom kuriérskej služby alebo osobne na 

adresu príslušnej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy alebo neskôr písomne 

oznámenú v zmysle čl. XI ods. 11.9 tejto zmluvy. 

11.4 Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať súčinnosť v akejkoľvek forme, urobia všetky 

potrebné úkony a budú postupovať tak, aby neboli porušené alebo ohrozené práva druhého 

účastníka tejto zmluvy. 

11.5 Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť prípadné spory vyplývajúce zo zmluvy prednostne formou 

dohody (zmieru) prostredníctvom svojich oprávnených zástupcov. V prípade, že sa spor 

nevyrieši zmierom, je hociktorá zmluvná strana oprávnená požiadať o rozhodnutie príslušný 

súd v Slovenskej republike. 



11.6 Práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prechádzajú, pokiaľ to povaha týchto práv a 

povinností nevylučuje, na právnych nástupcov zmluvných strán, po predchádzajúcom 

písomnom súhlase druhej zmluvnej strany. 

11.7 Túto zmluvu je možné meniť a doplňovať iba písomnými očíslovanými dodatkami podpísanými 

oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. Prípadné budúce dodatky budú tvoriť 

neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

11.8 V prípade, že akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy je, alebo sa stane neplatným, neúčinným 

a/alebo nevykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnosť a/alebo vykonateľnosť 

ostatných ustanovení zmluvy, pokiaľ to nevylučuje v zmysle príslušných právnych predpisov 

samotná povaha takého ustanovenia. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu po 

tom, ako zistia, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy je neplatné, neúčinné a/alebo 

nevykonateľné, nahradiť dotknuté ustanovenie ustanovením novým, ktorého obsah bude v čo 

najväčšej miere zodpovedať vôli zmluvných strán v čase uzatvorenia tejto zmluvy. 

11.9 Zmluvné strany sa zaväzujú, že v prípade akejkoľvek zmeny identifikačných údajov, budú 

o tejto zmene druhú zmluvnú stranu bezodkladne písomne informovať. Ak zmluvné strany 

nesplnia svoju oznamovaciu povinnosť, má sa za to, že platia posledné známe identifikačné 

údaje. 

11.10 Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých tri si ponechá Držiteľ odpadu a dva 

Odberateľ odpadu. 

11.11 Zmluvné strany si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a vyhlasujú, že túto zmluvu 

uzatvárajú na základe svojej slobodnej vôle, čo potvrdzujú svojimi vlastnoručnými podpismi. 

 

 V Bratislave dňa: V Slovenskej Ľupči dňa: 

 

 Za Držiteľa odpadu: Za Odberateľa odpadu: 

 

                                            

___________________________ _________________________ 

       JUDr. Jana Britaňáková  Ing. Jozef Vašina 

generálna tajomníčka služobného úradu                                                  konateľ spoločnosti                                 


